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VALUE-BASED NATIONAL WORLDVIEW IN THE TEXT-
GENERATION OF VIRTUAL COMMUNICANTS

The object of the study is Kazakhstani Internet texts posted on the
social network Facebook. The choice of the object is substantiated with
a study on the material of texts compiled by ordinary native speakers of
Internet communicators that are in line with ordinary linguo-political
science, linguistics of everyday life. The study of this type of texts, relatively
recently appeared in human everyday life, can significantly expand scientific
understanding of a person, communication and society. The purpose of the
study is to determine the value factor of text generation of Kazakh virtual
language personalities. The subject of the study is the correlation between
the value potential of the source text and the value settings of the virtual
linguistic personality, implemented in the Internet space. The results of
the study showed that the texts of Kazakh language personalities are
dominated by the value potential. A virtual linguistic personality is the
bearer of the national heritage and culture, since it belongs to a certain
linguocultural group, which has its own worldview and stereotypes, which
are manifested in the text generation of Internet communicators. Appeal
to various communicative spheres of written speech, in our case — to
everyday virtual communication as a special zone, reflecting the beginning
modification of the most important axiological dominants of Kazakh virtual
communicators at the present stage. The studied type of Internet discourse
in modern science belongs to the circle of scientific facts that have not yet
been subjected to a detailed linguoculturological description within the
framework of this issue, which determines the scientific novelty of the work.

Keywords: value, virtual communication, picture of the world, text
generation.
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Introduction

The rapid development of the Internet in recent decades has had a huge impact
on all spheres of life of modern society, changing its consciousness and way of
life. It not only provides the opportunity to obtain the necessary information, but
also helps to conduct quick and effective communication. Communication in
the virtual space of the Internet is a challenge to the society of the 21st century.
It requires a deep scientific analysis of the spontaneously arisen phenomenon of
modernity. Virtual communication on the Internet easily stimulates the younger
generation and opens up wide opportunities for information and communication
activity, therefore it becomes the main communication platform for modern society.
A person in the virtual world is a new type of person, a new ethics, a new culture,
a new psychology and biology, in which modern consciousness, ideological
and cultural values and other communicative behavior are formed. Therefore,
the socio-economic transformation of Kazakhstani society, associated with the
integration of the country into the global information technology and information
and communication space, contributes to the modernization of the consciousness
of modern Kazakhstan. In the new conditions of the modern state, in which the
individual exists, various structures of the consciousness of the individual are
formed, including axiological structures.

Language is a unique property of humanity that distinguishes it from the rest
ofthe world [1]. With all its features, it is so connected with human activity that «a
person ceases to distinguish an object from a name, a layer of reality from a layer
of its reflection in the language» [2, p. 35]. W. von Humboldt raises the study of
language to the philosophical and anthropological level, seeing in the linguistic
property not only a unique gift of a person, but also his essential features [3].

Each language reflects a certain method of conceptualizing the world, based
on the experience of human interaction with the environment, and in its totality
forms a linguistic worldview [4].

The term «linguistic worldview» was proposed by J. L. Weisgerber, who
believed that each language presents a special view of the world of a native
speaker [5, p. 111-112].

Scientists put forward a considerable number of definitions of the term
«worldview». Thus, according to the opinion of V. I. Karasik, «the worldview
is an integral set of images of reality in the collective consciousness ... and
concepts as logically formed general thoughts about classes of objects and
phenomenay [6, p. 88].
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The worldview is a reflection of a holistic image of the world, which is
created from the totality of all spiritual activity of a person. Such a set is formed
in a linguistic personality in the course of interaction with the world. At the same
time, «the worldview as a subjective image of objective reality is objectified in
sign forms, without being fully imprinted in any of them» [7, p. 21].

The term «linguistic worldview» was proposed by J. L. Weisgerber, who
believed that each language presents a special view of the world of a native
speaker [5, p. 111-112].

Scientists put forward a considerable number of definitions of the term
«worldview». Thus, according to the opinion of V. I. Karasik, «the worldview
is an integral set of images of reality in the collective consciousness ... and
concepts as logically formed general thoughts about classes of objects and
phenomenay [6, p. 88].

The worldview is a reflection of a holistic image of the world, which is
created from the totality of all spiritual activity of a person. Such a set is formed
in a linguistic personality in the course of interaction with the world. At the same
time, «the worldview as a subjective image of objective reality is objectified in
sign forms, without being fully imprinted in any of them» [7, p. 21].

One cannot but agree with those researchers who note that «the Internet
should be considered a continuation of the human environment where, through
social communications, a person has the opportunity to satisfy his/her social
needs» [8, p. 13].

According to Z. D. Popova and 1. A. Sternin, the language picture of the
world is «a set of people’s ideas about reality fixed in language units at a certain
stage of the people’s development, the idea of reality reflected in the meanings
of linguistic signs — linguistic division of the world, linguistic ordering of objects
and phenomena, embedded in the systemic meanings of words, information about
the world» [9, p. 25].

The culture of the virtual environment of the Internet, also called cyberculture,
is notable for being fictional, constructed in accordance with the assigned goals,
ideas and desires of its creator, its own qualities and language of communication
is «a single system of views, a kind of collective» philosophy «of the participants
in the virtual discourse. This gives us the right to say that there is a certain
linguistic view of the virtual world, which is part of the linguistic worldview in
general» [10, p. 27].

O. V. Lutovinova believes that «the basis for the reconstruction of the
linguistic worldview can be either linguistic nominations, or «language facts»,
which include various lexemes, grammatical forms, word-formation tools, prosody,
syntactic constructions, phrasemes, rules of lexico-semantic compatibility, etc.,
or cultural concepts, the expression of which is the whole set of linguistic and
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non-linguistic means, directly or indirectly illustrating, clarifying and developing
their content» [11, p. 27]. The linguist considers the concept from the standpoint
of linguoculturology as «a multidimensional semantic formation, a concentrate
of culture, the structure of which includes conceptual, figurative and value
components» [11, p. 27]. A triad of basic concepts is distinguished: «computer»,
«Internet» and «user». «The first is a tool that allows you to enter the virtual
world and engage in the process of interaction in it, the second serves as a way,
a means of achieving the desired, and the third is the creator and «consumer» of
virtual reality, «closing» the first two concepts into a single «chain» [11, p. 29].

As a result of the study of basic concepts, O. V. Lutovinova singles
out the basic concept of «user» as the most basic among the other concepts
of virtual discourse, since it is based on «an aggregate typified image of a
simultaneous creator and consumer of virtual reality — a person. This type
of concept is a linguocultural type, and in virtual discourse it is represented
by such types as «hacker», «programmer», «lamer», «dummiesy», «system
administrator» («sysadminy), «moderator», «fluder», «spamer», «gamery,
«bastard»» [11, p. 30]. These types are gender-marked; according to the researcher,
they constitute a certain value in virtual culture. A deep study of each type can
become the basis for modeling the language view of the virtual world, which is
currently less clear than the language view of the real world.

Scientists A. Yu. Bagiyan and A. R. Arakelova consider modern English-
language written popular science discourse in the field of information technology.
This discourse is studied in the aspect of its axiological loading and professional
conditioning. The interrelation of a professional worldview, language and value
and anti-value concepts embodied with its help is studied. A discursive-pragmatic
opposition of these entities is established. Attention is paid to the definition of
linguistic structures and means by which axiological concepts are verbalized, and
a systematization of the identified concepts is proposed [12, p. 61].

«The value worldview of a professional who is a participant in the popular
science discourse in the IT sphere includes a number of values that we define as
significant guidelines that serve as a regulator of professional activity, relationships
(including addresser — addressee), behavioral and communication models. The
role of axiological concepts embodied in texts is extremely great, since it is these
entities that reflect the professionally conditioned worldview of the authors of
the texts, as well as influence the addressee. Value and anti-value concepts, when
decoded by the addresser, form the image of information technology, indicate
how IT functions, develops and changes the surrounding reality» [12, p. 71-72].

Each communicative worldview of one or another ethnic community
(advertising, political, pedagogical, medical, virtual, etc.) has unique properties,
but it also has points of intersection with other discursive pictures, which is
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determined by the community of communicants. Thus, the model of the world
of virtual discourse carried out by the Russian-speaking segment of the Internet
(Runet), on the one hand, is incredibly multifaceted, since it is objectified in a
variety of genres that form this discourse. On the other hand, each fragment of the
virtual model of the world is characterized by common features associated with
a national peculiarity, since any ethnic society individually reproduces various
fragments of reality.

When modernizing fragments of the worldview, one of the main aspects
is the value one. The study of the value attitudes of participants in a particular
communicative subspace makes it possible to select a valuable fragment of the
discursive worldview. In this paper, we study the model of the value worldview
of virtual communication, updated in the chat as a genre of virtual discourse,
implemented in the informal interaction of interlocutors, performed using the
Internet in real time. As L. M. Gritsenko notes, «chat is a special socio-cultural
community with a carnival beginning that leaves an imprint on the nature of the
worldview of the participants in its communication. The discursive worldview
of the chat world reflects the values of this community, which are based on
both general cultural values and those specific to the virtual community. We
can talk about the existence of values inherent in any linguocultural group,
at the same time, each community is characterized by its own hierarchy of
values» [13, p. 18]. Obviously, the value system of one culture determines its
variability, which is determined by differences in terms of value priorities,
depending on the features of the linguocultural community, the spiritual experience
of the people, the personal temperament of a person, etc. In the virtual space of
chats, its own value system is also formed, due to the peculiarity of communication
on the one hand, and the national mentality of the communicants, on the other.

Thus, virtual communication appears as «its owny space, and its inhabitants
are endowed with both positive and negative semantics. With the help of texts
loaded with value orientations, functioning in a communication environment, a
fragment of the value worldview of this discursive space is reconstructed.

In the course of our study, a virtual linguistic personality is reconstructed
on the basis of Internet texts produced by it, in which its linguistic abilities are
manifested in proper-linguistic and mental-psychological planes.

The object of the study is Kazakhstani Internet texts posted on the social
network Facebook.

The subject of the study is the correlation between the value potential of
the source text and the axiological attitudes of the virtual linguistic personality,
implemented in the Internet space.

The purpose of this study is to determine the value factor of text generation
of Kazakh virtual language personalities.
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Research methods and materials

To study this object, methods of collecting and contextual analysis of
theoretical material, comparative, generalizing, descriptive methods were used.

Results and discussions

Realization of values is carried out through certain means of language,
which are embodied as keywords. As M. V. Bets notes, «the study of the
text-generating activity of a linguistic personality helps to recreate its value
worldview, to determine the interaction of the source text and the linguistic
personality» [14, p. 60].

Let’s consider a number of examples in which commentators use nationally
specific words expressing the values of a Kazakh commentator.

Let’s consider a number of examples in which commentators use nationally
specific words expressing the values of a Kazakh commentator.

Kuralai

«Okeler mektebiy ote keremet natizhe beretin dynie!

Bizde akeler kyni, analar kyni degen merekeler bar, sol kezderde kebinese
okelerimen birdene zhasap, sheshelerimen birge videosa tysip, bir dympulik
naukxandar bastalady. Sosyn boldy!

Ernar, senderdi zhylda kerem, zharajsyndar. Ote tamasha!

Balamen birdene zhasau shart emes. Bala kyndelikti seniy tirligindi kerip-ax
tarbielenedi. Bireu balasyna «Bajxap zhyr, balam, bajkap zhyr» — depti, sojtse
yly: «Oke, oziy tyzu zhyr, men seniy izinmen zhyreminy — degen eken. Senderdin
tirlikterindi korgen bala da birlikke, azamattyxxa. Bayagyda kariyalar zhinalzanda
nemerelerin ala barady, zhyr okysa, xissa ajtsa, ojnap zhyrgen bala bir xylagy
tyrik zhyredi, tyndajdy. Syjly xariyvalardyy auzyndazy maxtauly zhigitke yxsazysy
keledi, sol siyaxty batyr, eliniy syjenishi boleysy keledi. Solaj bolady da.

Kesheden beri askerde kajtys bolean bala turaly oxyp zhatyrm. Ojlap xoyam....
sol zherdegige de ake tarbiesi zhetispej tyr ma eken? Zabir kersetkender nege
sonsha xatigez? Tortip zhox pa? Tortipke kendige almaj zhatyr ma?

As you can see, the virtual language personality Kuralai in his text, presented
on the social network Facebook, expresses the national peculiarity in the upbringing
of the younger generation, especially draws a positive attitude towards the
formation of «Akeler mektebi» (school of fathers) in modern general education
schools. The authors give several examples in the text to support this ideology
in education, which will give positive results. In the modern world, the lack of
participation of men in the upbringing of children is a problem of society.

Historically, fatherhood is associated with the emergence of private property,
when it became necessary to inherit it by one of the sons. So the society for a man,
the custodian of traditions, was assigned the function of providing for women and
children. In addition, the psychological content of the father’s role depends on
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one’s own experience in the family — on the model of fatherhood demonstrated
by previous generations of fathers [16, p. 60].

Ernar

Otken senbide Karasandy xyzdar BIL-diy (Bilim-Innovaciya liceji) «Okeler
kenesi» Nyra audany, Izendi auylyna Asylan azajdyn (mektepte ata-analar
arasynda «azajy, «apaj» dep syjlasu xalyptaskan) yjine konaxka bardyx. ZHyl
sajyn Asekeny dosymyzdyw auylyna baru dastyrge ajnaldy. Biyl 15 ake bardyx.
Osymen xatarynan yshinshi zhyl baryppyz. Asekenniy Konaxzhaj dastarhanynan
sogym domin tatyp, 15 ake auyl azamattarymen birge atka xondyx. Aramyzda
Karazandydaey BIL-diy (vldar, kyzdar) direktorlary bar.

The next linguistic personality of the Internet space, under the nickname
Ernar, represents the owl’s opinion on the «Akeler kenesi» (Council of the
Fathers). Giving an example from school life, in which he reflects the value in
communication and the example of fatherhood, emphasizing co-education between
the school and the fathers’ community. This example describes a trip to a village
where fathers and children get acquainted with the traditions of hospitality of the
Kazakh people, especially with the tradition of sogym, horse racing, etc.

Let’s analyze the following Internet text of the language personality Kuralai:

Kazak, «ketken kyz shiden ari» dejdi, yarni, ketken xyzra tek tileukor bop
otyrady da, «yldyn aty yl» dep yldardy ylyktap otyrady. Berin bilgen kazarym
yl alystap ketpesin dep, ony beri tartyp, onsyz da zhanashyr kyzdy, ezeginen
tepse de, ezi dep tyratynyn bilip, barran zherine sinsin dep, srirek ystaran-au...
Kazir ylkenderdin auzynda, «kyzdan artyry zhok» degendi zhii estisin, dyrys
emes. Byryndary, «xyzra kynimdi karatpasyn» degendi estitin edik. Sol kyzra
karap kalrannan da kazaxtyH zhany kyjzeledi. SHynynda, yldyHx aty yl roj,
shirkin, kashanda. ¥ldar aman bolsyn, akyldy zharra zholyktyrsyn. ¥1 - mortebe!
mortebeleriniz temendemesin, temendetpejik. azamattar aman bolsyn!

In his text, the linguistic personality demonstrates the important and high
position of men in society, which has been respected for centuries. She compares
the position of men and women with the position of the Kazakh people and their
mentality, bringing a folk tale about them. However, it gives an example that in
modern society there are changes in relation to men, placing equal responsibility
and hope on women, which indicates a modification of values.

Conclusion

Internet texts are able to include a rich variety of culturally significant
components that reflect the properties of the values of the community. This is
embodied in the actualization of a number of mythological, folklore and ritual
meanings of lexical units that model the manifestations of national consciousness.

Fixing themselves in the facts of the language, value norms reflect the
culture of human behavior of the politician’s linguistic personality. However,
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the socio-economic transformation of Kazakhstani society, associated with the
integration of the country into the global information technology and information
and communication space, contributes to the modernization of the consciousness
of modern Kazakhstan. In the new conditions of the modern state, in which the
individual exists, various structures of the consciousness of the individual are
formed, including axiological structures.
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BUPTYAJIJIBIK KOMMYHHUKAHTTAP MOTIH
CO3KACAMBIH/IAFBI OJIEMHIH YJITTHIK
KYH/IBLIBIK BEMTHECI

3epmmey nvicanvr Facebook koeamovlx dicenioe opuaracmolpblizan
casicu makaianapea Oin0ipiieen Ka3aKCmaHOoblK UHMEPHemM-MOmiHoep
bonbin maowiiaowt. Helcanovt manoay Kapanabim IuHe60CAsICammaHyMeH,
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KYHOeNIKmi emipoeei TuHe8UCMUKAMeH couKec Keaemin HUumeprem-
KOMMYHUKAMOPIAPObIH KAPANAULIM AHA MiliHOe Colnetiminoep
Kypacmulpaan mMominoep mamepudaivli 3epmmeymen Hezizoeneoi.
Canvicmolpmanst mypoe JHCaKblHOd A0AMHbIY KYHOeAIKmi eMipiHoe
natioa 6oa2an MomiHOepOiy Oy mypin 3epmmey a0am, KapblLM-KamvlHAC
JCOHE KO2aM MYpaivl 2blIblMU UOesnapobl e0dyip Kenelime anaobl.
3epmmey makcamol — Ka3aKCmanoblK cascu unmepHem-mycinoipmenep
MOMIH CO3ICACAMBIHBLY KYHOBLIBIK (DaKmMopbulH anvikmay. 3epmmey
NOHI — UHmMepHem-mycindipmenepoe Jcyzeze acblpbliambvli 6ACmanKbl
MOMIHHIY KYHOBLIbIK SJieyemi MeH Upmyaiobl MiNOIK myi2ansly KYHObLIbIK
napamempJepiniy apaKxamviHacvl. 3epmmey HOMuUICECT KA3AKCMAHObIK,
sUPMYAnOblK MINOIK myn2a MOMIHOepiHOe KYHObLIbIK dJeyemi 0acvim
eKxeHin kopcemmi. Bupmyandvl mindix mynza yIimmolK Mypd MeH
MOOEHUemMIK MACLIMALOAYWbICHL OOJIbIN MAOBLIAObL. OUMKeHI 01 63IHIH
OYHUEMAHbIMbL MeH cmepeomunmepi 6ap Oeneini 6ip TUHe80MOOEHU MONKA
orcamaovl. Onap unmepHem- mominoepinoe Kopineoi. JKasbawa mindiy
OpmMypi KOMMYHUKAMUBMIK CANaniapvlia, 0i30iy xcazoanoa Kasipei
Kez0e2i KazakcmanowlK eUpmyaiobl KOMMYHUKAHMMAPObIY MAHbI30bl
AKCUOTIOCUANLIK OOMUHAHMMAPLIHLLY OACMANKbl MOOUPDUKAYUACHIH
Kepcememin epexuie aumax peminoe KyHOeNKmi eupmyaiobl Kapvlii-
KamvlHacKa dcy2inemis. Humeprem-ouckypcmoly 3epmmeyee aiblHbIN
omoipean mypi Oyeinei 2uliblMO0d MONAbIKKAHObL JUH2E0MOOECHU
cunammamaza o Yublpamazan 2bliblMu pakmizep uwienoepine scamaobi.
Byn oicymbicmuly 2bliblMU JHCAHATBIZLIH KOPCEemeO.

Kinmmi ce30ep: Kynowiivik, 6upmyaioblk KapbiM-KAMbIHAC, OleM
OetiHeci, MOMIH CO3JCACAMbL.

*C. JK. Epeanuesa’, M. A. Yaiixanoea’, A. K. Caxapuesa’
1-23TopaliTeIpOB YHHBEPCHTET,

Pecmyonuka Kaszaxcraw, 1. [TaBnoaap.

Marepuan noctynui B penakuuto 09.06.23.

HOEHHOCTHAS HAIIUOHAJIBHASI KAPTUHA MUPA B
TEKCTOIIOPOXKAEHUU BUPTYAJIBHBIX KOMMYHUKAHTOB

O6vekmom UCCIe008anUs AGIAIOMCI KA3AXCMAHCKUE UHMepPHem-
mekcmbl, pasmeujeruvie 6 coyuanrvholl cemu Facebook. Bvlibop ob6vexma
060CHOBBIBAECMCSL C UCCTIEO0BAHUEM HAMAMEPUATE COCMAGTCHHBIX PAO0GHIMU
HOCUMENAMU SA3bIKA MEKCIO8 UHMEPHEN-KOMMYHUKAHMOE HAX00AMCS 8
pycie 00bl0eHHOU TUHEEONOIUMOLO2UN, JTUHSGUCTIUKYU NOGCEOHEGHOCTIU.
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Hccredosanue makozo muna mekcmos, CpaGHUMENbHO HEOABHO
NOABUBULUXCSL 8 00UX00€ UYeNI0GEKd, MONCEM 3HAUUMENbHO PACUUPUMD
HayuHvle Npeocmasienus 0 uenoeeKe, KOMMyHukayuu u coyuyme. Llenw
UCCIO08AHUSL — ONPEOeNUNMb YEHHOCMHBLU (PAKMOP MEKCMONOPONCOCHUSL
KA3axcmauckKux 6UPmMyaibHulX A3bIKOGbIX AuuHocmei. [Ipedmem
UCCICO08AHUS — COOMHECEHHOCMb YEHHOCMHO020 NOMEHYUALA UCXOOHO20
meKkema U YeHHOCMHbIX YCIMAHOBOK GUPIYALbHOU A3bIKOGOU TUUHOCTIU,
peanuzyemvix 8 unmepHem-npocmpancmee. Pesynomamol ucciedosanus
noKa3anu, 4mo mMexKcmvl KA3aXCMAHCKUX SA3bIKOBbIX TUYHOCM el
npeobradarom YeHHOCMHbIM NOMEHYUAIOM. Bupmyanvhas a3vlk06ast
JUYHOCIb SAGTIAEMCS HOCUMETEM HAYUOHAIbHO20 HACACOUsL U KVIbINYpbl,
NOCKONLKY NPUHAOTEHCUN ONPEOCTCHHOMY TUHSGOK)IbIMYPHOMY KOLICKIMUBY,
obaadarwemy ceouM MUPOBO33PEHUEM U CIMePeomUnamu, KOmopule
U NPOABNAIOMCIL 8 MEKCIMONOPOICOCHUU UHMEPHEM-KOMMYHUKAHMOG.
Obpawenue K paziuyHbiM KOMMYHUKAMUBHBIM Chepam NuUCbMeHHOU
peuu, 8 Haulem cyuae — K NOBCEOHeGHOU GUPMYATbHOU KOMMYHUKAYUU
Kaxk 0coOoil 30He, OmMpax)caowds HAYUHAWyw MoOUPGUKAYUIO
BANCHEIIUIUX AKCUOTLOSUYECKUX OOMUHAHN KA3AXCMAHCKUX GUPMYATbHBIX
KOMMYHUKAHMOG Ha cogpemenHom smane. Hcciedyempitl mun uHmepHen-
OUCKYPCA OMHOCUMCSL 8 COBPEMEHHOU HAYKe K Kpyey HAVUHBIX (hakmos, eué
He N008EP2ABUIUXCSL OCMATbHOMY TUHSBOKYIbIMYPOIOSULECKOMY ONUCAHUIO
6 PaMKax OaHHOU NPOOIEMAMUKU, YO 0OYCIOGIUBACI HAVUHYIO HOGUSHY
pabombi.

Kniouegvie cnosa: yenHocmHblll, 6UPMYanibHas KOMMYHUKAYUSL,
KApmMuHa Mupa, mexcmonopoxicoeHue.
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